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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 18. uÂnora 1998

o zavedenõÂ letnõÂho cÏasu v letech 1998 azÏ 2001

VlaÂda narÏizuje podle § 1 zaÂkona cÏ. 54/1946 Sb.,
o letnõÂm cÏase, a k provedenõÂ zaÂkonõÂku praÂce:

§ 1

PocÏaÂtek a konec letnõÂho cÏasu v letech 1998 azÏ 2001

(1) LetnõÂ cÏas se zavaÂdõÂ

a) v roce 1998 dnem 29. brÏezna,

b) v roce 1999 dnem 28. brÏezna,

c) v roce 2000 dnem 26. brÏezna,

d) v roce 2001 dnem 25. brÏezna.

V teÏchto dnech o druheÂ hodineÏ strÏedoevropskeÂho cÏasu
se posunou hodiny na trÏetõÂ hodinu letnõÂho cÏasu.

(2) LetnõÂ cÏas koncÏõÂ

a) v roce 1998 dnem 25. rÏõÂjna,

b) v roce 1999 dnem 31. rÏõÂjna,

c) v roce 2000 dnem 29. rÏõÂjna,

d) v roce 2001 dnem 28. rÏõÂjna.

V teÏchto dnech o trÏetõÂ hodineÏ letnõÂho cÏasu se posunou
hodiny na druhou hodinu strÏedoevropskeÂho cÏasu.

§ 2

Vliv zavedenõÂ letnõÂho cÏasu na stanovenou tyÂdennõÂ
pracovnõÂ dobu

(1) StanovenaÂ tyÂdennõÂ pracovnõÂ doba u zameÏst-
nancuÊ , jimzÏ pocÏaÂtek letnõÂho cÏasu v letech 1998 azÏ
2001 prÏipadne do jejich pracovnõÂ smeÏny, pokud se tato
pracovnõÂ smeÏna v duÊ sledku zavedenõÂ letnõÂho cÏasu
zkraÂtõÂ, bude v prÏõÂslusÏneÂm tyÂdnu o jednu hodinu kratsÏõÂ.

(2) StanovenaÂ tyÂdennõÂ pracovnõÂ doba u zameÏst-
nancuÊ , jimzÏ konec letnõÂho cÏasu v letech 1998 azÏ 2001
prÏipadne do jejich pracovnõÂ smeÏny, pokud se tato pra-
covnõÂ smeÏna v duÊ sledku ukoncÏenõÂ letnõÂho cÏasu pro-
dlouzÏõÂ, bude v prÏõÂslusÏneÂm tyÂdnu o jednu hodinu delsÏõÂ.

§ 3

UÂ cÏinnost

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

PrÏedseda vlaÂdy:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.

Ministr praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ:

PhDr. VolaÂk v. r.
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 23. uÂnora 1998,

kteryÂm se zvysÏujõÂ cÏaÂstky zÏ ivotnõÂho minima

VlaÂda narÏizuje podle § 7 zaÂkona cÏ. 463/1991 Sb.,
o zÏivotnõÂm minimu, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 289/1997 Sb.:

§ 1

CÏ aÂstka zÏivotnõÂho minima, kteraÂ se povazÏuje podle
zaÂkona o zÏivotnõÂm minimu1) za potrÏebnou k zajisÏteÏnõÂ
vyÂzÏivy a ostatnõÂch zaÂkladnõÂch osobnõÂch potrÏeb ob-
cÏana,2) cÏinõÂ meÏsõÂcÏneÏ

a) 1560 KcÏ, jde-li o dõÂteÏ do 6 let veÏku,

b) 1730 KcÏ, jde-li o dõÂteÏ od 6 do 10 let veÏku,

c) 2050 KcÏ, jde-li o dõÂteÏ od 10 do 15 let veÏku,

d) 2250 KcÏ, jde-li o nezaopatrÏeneÂ dõÂteÏ od 15 do 26 let
veÏku,

e) 2130 KcÏ u ostatnõÂch obcÏanuÊ .

§ 2

CÏ aÂstka zÏivotnõÂho minima, kteraÂ se povazÏuje podle
zaÂkona o zÏivotnõÂm minimu1) za potrÏebnou k zajisÏteÏnõÂ
nezbytnyÂch naÂkladuÊ na domaÂcnost,3) cÏinõÂ meÏsõÂcÏneÏ

a) 1300 KcÏ, jde-li o jednotlivce,

b) 1700 KcÏ, zÏijõÂ-li v domaÂcnosti dveÏ osoby,

c) 2110 KcÏ, zÏ ijõÂ-li v domaÂcnosti trÏi nebo cÏtyrÏi osoby,

d) 2370 KcÏ, zÏije-li v domaÂcnosti peÏt nebo võÂce osob.

§ 3

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna
1998.

PrÏedseda vlaÂdy:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.

Ministr praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ:

PhDr. VolaÂk v. r.
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1) ZaÂkon cÏ. 463/1991 Sb., o zÏivotnõÂm minimu, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 84/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 118/
/1995 Sb. a zaÂkona cÏ. 289/1997 Sb.

2) § 3 odst. 2 zaÂkona cÏ. 463/1991 Sb.
3) § 3 odst. 3 zaÂkona cÏ. 463/1991 Sb.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 11. rÏõÂjna 1996 byla v Praze podepsaÂna Dohoda mezi CÏ eskou
republikou a Indickou republikou o podporÏe a ochraneÏ investic.

S Dohodou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky ji ratifikoval. RatifikacÏnõÂ
listiny byly vymeÏneÏny v DillõÂ dne 6. uÂnora 1998.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 15 dnem 6. uÂnora 1998.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ. Do anglickeÂho zneÏnõÂ Dohody, jezÏ je pro jejõÂ vyÂklad rozhodneÂ,
lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu financõÂ.

DOHODA

mezi CÏ eskou republikou a Indickou republikou

o podporÏe a ochraneÏ investic

CÏ eskaÂ republika a IndickaÂ republika (daÂle jen
¹smluvnõÂ stranyª);

vedeny prÏaÂnõÂm vytvorÏit prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro
podporu veÏtsÏõÂch investic investoruÊ jednoho staÂtu na
uÂzemõÂ druheÂho staÂtu;

uznaÂvajõÂce, zÏe podpora a vzaÂjemnaÂ ochrana inves-
tic v souladu s touto mezinaÂrodnõÂ dohodou prÏispeÏje
k podneÏcovaÂnõÂ jednotlivyÂch podnikatelskyÂch iniciativ
a zvyÂsÏõÂ bohatstvõÂ v obou staÂtech;

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

Definice

Pro uÂcÏely teÂto dohody:

a) Pojem ¹investorª znamenaÂ jakoukoli fyzickou
nebo praÂvnickou osobu, kteraÂ investuje na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany.
(i) Pojem ¹fyzickaÂ osobaª znamenaÂ jakoukoli

fyzickou osobu majõÂcõÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ
smluvnõÂ strany v souladu s jejõÂm praÂvnõÂm rÏaÂ-
dem.

(ii) Pojem ¹praÂvnickaÂ osobaª znamenaÂ s ohledem
na obeÏ smluvnõÂ strany jakoukoli osobu vcÏetneÏ
obchodnõÂ spolecÏnosti, podniku nebo sdru-
zÏenõÂ, kteraÂ maÂ trvaleÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ neÏktereÂ
ze smluvnõÂch stran a je zaregistrovaÂna nebo
zrÏõÂzena v souladu s jejõÂm praÂvnõÂ rÏaÂdem
a uznaÂna za praÂvnickou osobu.

b) ¹Investiceª znamenaÂ kazÏdou majetkovou hodnotu
zalozÏenou nebo zõÂskanou ve spojenõÂ s hospodaÂrÏ-
skyÂmi aktivitami investorem jedneÂ smluvnõÂ strany
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, vcÏetneÏ zmeÏn ve
formeÏ investice, v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem

smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ se investice na-
chaÂzõÂ, a zahrnuje zejmeÂna, nikoli vsÏak vyÂlucÏneÏ:
(i) movityÂ a nemovityÂ majetek, jakozÏ i jinaÂ

praÂva, jako jsou hypoteÂky, zaÂstavy nebo zaÂ-
ruky;

(ii) akcie, obligace a nezajisÏteÏneÂ dluhopisy spo-
lecÏnostõÂ a jakeÂkoli jineÂ podobneÂ formy uÂcÏasti
na spolecÏnosti;

(iii) peneÏzÏnõÂ pohledaÂvky nebo naÂroky na jakeÂkoli
plneÏnõÂ ze smluvnõÂho ujednaÂnõÂ majõÂcõÂ financÏnõÂ
hodnotu souvisejõÂcõÂ s investicõÂ;

(iv) praÂva z oblasti dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ, good-
will, technickeÂ postupy a know-how v sou-
ladu s prÏõÂslusÏnyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy smluvnõÂ
strany;

(v) praÂva z obchodnõÂch koncesõÂ a licencõÂ vyplyÂ-
vajõÂcõÂ ze zaÂkona, vcÏetneÏ koncesõÂ k pruÊ zkumu
a teÏzÏbeÏ ropy a jinyÂch nerostuÊ .

c) ¹VyÂnosyª znamenajõÂ peneÏzÏnõÂ cÏaÂstky plynoucõÂ z in-
vestice, jako jsou zisky, uÂroky, prÏõÂruÊ stky kapitaÂlu,
dividendy, licencÏnõÂ nebo jineÂ poplatky.

d) ¹UÂ zemõÂª znamenaÂ:
(i) s ohledem na CÏ eskou republiku: uÂzemõÂ CÏ eskeÂ

republiky, na ktereÂm CÏ eskaÂ republika vyko-
naÂvaÂ v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂvem
svrchovanaÂ praÂva a jurisdikci;

(ii) s ohledem na Indii: uÂzemõÂ IndickeÂ republiky,
vcÏetneÏ pobrÏezÏnõÂch vod a vzdusÏneÂho prostoru
a jineÂ morÏskeÂ oblasti vcÏetneÏ vyÂlucÏneÂ hospo-
daÂrÏskeÂ zoÂny a kontinentaÂlnõÂho sÏelfu, nad kte-
ryÂmi maÂ IndickaÂ republika svrchovanost,
svrchovanaÂ praÂva nebo vyÂlucÏnou jurisdikci
v souladu se svyÂm platnyÂm praÂvem a UÂ mlu-
vou Organizace spojenyÂch naÂroduÊ o morÏskeÂm
a mezinaÂrodnõÂm praÂvu, 1982.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 43 / 1998Strana 4444 CÏ aÂstka 18



CÏ laÂ nek 2

Podpora a ochrana investic

(1) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude podporovat a vy-
tvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro investory druheÂ smluvnõÂ
strany, aby investovali na jejõÂm uÂzemõÂ, a prÏipustõÂ takoveÂ
investice v souladu se svyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem a prÏõÂslusÏ-
nyÂm raÂmcem stanovenyÂm jejõÂ vlaÂdou.

(2) InvesticõÂm a vyÂnosuÊ m investoruÊ kazÏdeÂ ze
smluvnõÂch stran bude za vsÏech okolnostõÂ poskytovaÂno
rÏaÂdneÂ a spravedliveÂ zachaÂzenõÂ a budou pozÏõÂvat plneÂ
ochrany a bezpecÏnosti na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 3

NaÂrodnõÂ zachaÂzenõÂ a dolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod

(1) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana poskytne investicõÂm in-
vestoruÊ druheÂ smluvnõÂ strany, vcÏetneÏ jejich provozu,
rÏõÂzenõÂ, udrzÏovaÂnõÂ, uzÏõÂvaÂnõÂ, vyuzÏõÂvaÂnõÂ nebo naklaÂdaÂnõÂ
teÏmito investory, zachaÂzenõÂ ne meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ
poskytuje investicõÂm svyÂch vlastnõÂch investoruÊ nebo
investicõÂm investoruÊ jakeÂhokoli trÏetõÂho staÂtu.

(2) Mimo to, kazÏdaÂ smluvnõÂ strana poskytne in-
vestoruÊ m druheÂ smluvnõÂ strany a vyÂnosuÊ m z jejich in-
vestic zachaÂzenõÂ ne meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytuje
investoruÊ m jakeÂhokoli trÏetõÂho staÂtu.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku nelze
vyklaÂdat tak, zÏe zavazujõÂ jednu smluvnõÂ stranu poskyt-
nout investoruÊ m druheÂ smluvnõÂ strany takoveÂ zachaÂ-
zenõÂ, vyÂhodu nebo vyÂsadu vyplyÂvajõÂcõÂ z:

a) celnõÂ unie nebo zoÂny volneÂho obchodu nebo meÏ-
noveÂ unie nebo podobnyÂch mezinaÂrodnõÂch dohod,
vedoucõÂch k takovyÂm uniõÂm nebo institucõÂm, nebo
jinyÂch forem regionaÂlnõÂ spolupraÂce, jejichzÏ cÏlenem
smluvnõÂ strana je nebo muÊ zÏe byÂt;

b) jakeÂkoli zaÂlezÏitosti tyÂkajõÂcõÂ se zcela nebo prÏevaÂzÏneÏ
zdaneÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 4

VyvlastneÏnõÂ

(1) Investice investoruÊ jedneÂ nebo druheÂ smluvnõÂ
strany nebudou znaÂrodneÏny, vyvlastneÏny nebo podro-
beny opatrÏenõÂm majõÂcõÂm podobnyÂ uÂcÏinek jako znaÂrod-
neÏnõÂ nebo vyvlastneÏnõÂ (daÂle jen ¹vyvlastneÏnõÂª) na
uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany s vyÂjimkou vyvlastneÏnõÂ
ve verÏejneÂm zaÂjmu, na zaÂkladeÏ zaÂkona, na nediskrimi-
nacÏnõÂm zaÂkladeÏ a proti rÏaÂdneÂ a spravedliveÂ naÂhradeÏ.
TakovaÂ naÂhrada se bude rovnat hodnoteÏ vyvlastneÏneÂ
investice bezprostrÏedneÏ prÏed vyvlastneÏnõÂm nebo nezÏ
se zamyÂsÏleneÂ vyvlastneÏnõÂ stalo verÏejneÏ znaÂmyÂm, podle
toho, co nastane drÏõÂv, bude zahrnovat uÂrok v rÏaÂdneÂ
a spravedliveÂ vyÂsÏi do data platby naÂhrady, bude usku-
tecÏneÏna bez zbytecÏneÂho prodlenõÂ, bude okamzÏiteÏ rea-
lizovatelnaÂ a volneÏ prÏevoditelnaÂ ve volneÏ smeÏnitelneÂ
meÏneÏ.

(2) DotcÏenyÂ investor maÂ praÂvo pozÏaÂdat v souladu

s praÂvnõÂm rÏaÂdem smluvnõÂ strany, kteraÂ investici vy-
vlastnila, o prÏezkoumaÂnõÂ sveÂho prÏõÂpadu a o ohodnocenõÂ
sveÂ investice soudnõÂm nebo jinyÂm nezaÂvislyÂm orgaÂnem
smluvnõÂ strany v souladu s principy obsazÏenyÂmi
v tomto cÏlaÂnku. SmluvnõÂ strana, kteraÂ provede vyvlast-
neÏnõÂ, bude vsÏemozÏneÏ usilovat o to, aby prÏezkumneÂ
rÏõÂzenõÂ bylo provedeno okamzÏiteÏ.

(3) JestlizÏe smluvnõÂ strana vyvlastnõÂ majetkoveÂ
hodnoty spolecÏnosti, kteraÂ je zaregistrovaÂna nebo za-
lozÏena v souladu s praÂvem platnyÂm v ktereÂkoli cÏaÂsti
jejõÂho uÂzemõÂ a v ktereÂ investorÏi druheÂ smluvnõÂ strany
vlastnõÂ podõÂly, smluvnõÂ strana zabezpecÏõÂ, zÏe ustanovenõÂ
odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku se bude vztahovat na tyto
investory s ohledem na jejich investici, v rozsahu ne-
zbytneÂm pro zajisÏteÏnõÂ rÏaÂdneÂ a spravedliveÂ naÂhrady.

CÏ laÂ nek 5

NaÂhrada za sÏkodu

(1) InvestoruÊ m jedneÂ smluvnõÂ strany, jejichzÏ in-
vestice na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany utrpõÂ sÏkody naÂ-
sledkem vaÂlky nebo jineÂho ozbrojeneÂho konfliktu, vyÂ-
jimecÏneÂho stavu nebo obcÏanskyÂch nepokojuÊ nebo ji-
nyÂch podobnyÂch udaÂlostõÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany, poskytne druhaÂ smluvnõÂ strana, pokud jde o re-
stituci, odsÏkodneÏnõÂ, naÂhradu nebo jineÂ vyporÏaÂdaÂnõÂ, za-
chaÂzenõÂ ne meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytne svyÂm
vlastnõÂm investoruÊ m nebo investoruÊ m jakeÂhokoli trÏe-
tõÂho staÂtu. VyÂsledneÂ platby budou volneÏ prÏevoditelneÂ
ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ.

(2) Bez ohledu na odstavec 1 tohoto cÏlaÂnku bude
investoruÊ m jedneÂ smluvnõÂ strany, kterÏõÂ prÏi jakyÂchkoli
udaÂlostech uvedenyÂch v prÏedchaÂzejõÂcõÂm odstavci
utrpeÏli sÏkody na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany spocÏõÂva-
jõÂcõÂ v:

a) zabavenõÂ jejich majetku ozbrojenyÂmi silami nebo
uÂrÏednõÂmi orgaÂny druheÂ smluvnõÂ strany

nebo

b) znicÏenõÂ jejich majetku ozbrojenyÂmi silami nebo
uÂrÏednõÂmi orgaÂny druheÂ smluvnõÂ strany, ktereÂ ne-
bylo zpuÊ sobeno bojovyÂmi akcemi nebo nebylo
vyvolaÂno nezbytnostõÂ situace,

poskytnuta restituce nebo spravedlivaÂ a prÏimeÏrÏenaÂ naÂ-
hrada za sÏkody utrpeÏneÂ beÏhem zabõÂraÂnõÂ nebo v duÊ -
sledku znicÏenõÂ majetku. VyÂsledneÂ platby budou bez
prodlenõÂ volneÏ prÏevoditelneÂ ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ.

CÏ laÂ nek 6

PrÏevody investic a vyÂnosuÊ

(1) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zajistõÂ volnyÂ prÏevod
vsÏech financÏnõÂch prostrÏedkuÊ investora druheÂ smluvnõÂ
strany, ktereÂ jsou spojeny s investicõÂ a vyÂnosy na jejõÂm
uÂzemõÂ, bez zbytecÏneÂho prodlenõÂ a na nediskriminacÏ-
nõÂm zaÂkladeÏ. Tyto financÏnõÂ prostrÏedky zahrnujõÂ naprÏ.:

a) kapitaÂl a dodatecÏneÂ cÏaÂstky k udrzÏenõÂ a zveÏtsÏenõÂ
investic;
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b) cÏisteÂ provoznõÂ zisky po zdaneÏnõÂ vcÏetneÏ dividend
a uÂrokuÊ v mõÂrÏe odpovõÂdajõÂcõÂ podõÂlu ve spolecÏnosti,
licencÏnõÂ poplatky a jakeÂkoli jineÂ vyÂnosy;

c) cÏaÂstky na splacenõÂ puÊ jcÏek, vcÏetneÏ uÂrokuÊ z puÊ jcÏek
vztahujõÂcõÂch se k investici;

d) vyÂnosy obdrzÏeneÂ investorem z prodeje nebo cÏaÂs-
tecÏneÂho prodeje nebo likvidace investice;

e) prÏõÂjmy staÂtnõÂch obcÏanuÊ jedneÂ smluvnõÂ strany, kterÏõÂ
pracujõÂ ve vztahu k investici na uÂzemõÂ druheÂ
smluvnõÂ strany.

(2) Nic z toho, co je uvedeno v odstavci 1 tohoto
cÏlaÂnku, nemaÂ vliv na prÏevod jakyÂchkoli naÂhrad podle
cÏlaÂnku 5 teÂto dohody.

(3) Pokud se strany nedohodnou jinak, prÏevod
plateb podle odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku bude uskutecÏ-
neÏn v meÏneÏ puÊ vodnõÂ investice nebo v jakeÂkoli jineÂ
volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ. PrÏevod plateb bude uskutecÏ-
neÏn na zaÂkladeÏ prÏepocÏõÂtacõÂho kursu, kteryÂm je prÏevlaÂ-
dajõÂcõÂ trzÏnõÂ kurs platnyÂ k datu prÏevodu.

CÏ laÂ nek 7

PostoupenõÂ praÂv

JestlizÏe smluvnõÂ strana nebo jõÂ zmocneÏnaÂ agentura
zarucÏila odsÏkodneÏnõÂ proti neobchodnõÂm rizikuÊ m, tyÂka-
jõÂcõÂ se investic jakyÂchkoli jejõÂch investoruÊ na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany, a provedla platbu takovyÂm in-
vestoruÊ m s ohledem na jejich naÂroky vyplyÂvajõÂcõÂ z teÂto
dohody, druhaÂ smluvnõÂ strana souhlasõÂ s tõÂm, zÏe
smluvnõÂ strana nebo jõÂ zmocneÏnaÂ agentura je opraÂvneÏna
z titulu postoupenõÂ praÂv vykonaÂvat praÂva a uplatnÏ ovat
naÂroky teÏchto investoruÊ . PostoupenaÂ praÂva nebo naÂ-
roky neprÏekrocÏõÂ mõÂru puÊ vodnõÂch praÂv nebo naÂrokuÊ
investoruÊ .

CÏ laÂ nek 8

RÏ esÏenõÂ sporuÊ mezi investorem a smluvnõÂ stranou

(1) JakyÂkoli spor mezi investorem jedneÂ smluvnõÂ
strany a druhou smluvnõÂ stranou tyÂkajõÂcõÂ se investice
investora podle teÂto dohody bude rÏesÏen, pokud to
bude mozÏneÂ, prÏaÂtelsky jednaÂnõÂmi mezi stranami sporu.

(2) Pokud takovyÂ spor nebyl prÏaÂtelsky vyrÏesÏen ve
lhuÊ teÏ sÏesti meÏsõÂcuÊ od põÂsemneÂho oznaÂmenõÂ naÂroku,
muÊ zÏe byÂt postoupen k rozhodnutõÂ:

v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem smluvnõÂ strany, kteraÂ inves-
tici prÏipustila, prÏõÂslusÏneÂmu soudnõÂmu, spraÂvnõÂmu nebo
rozhodcÏõÂmu orgaÂnu, jehozÏ konecÏneÂ rozhodnutõÂ bude
zaÂvazneÂ;

nebo alternativneÏ podle neÏktereÂho z naÂsledujõÂcõÂch po-
stupuÊ :

a) mezinaÂrodnõÂmu smõÂrcÏõÂmu rÏõÂzenõÂ v souladu se
SmõÂrcÏõÂmi pravidly Komise Organizace spojenyÂch
naÂroduÊ pro mezinaÂrodnõÂ praÂvo obchodnõÂ;

b) MezinaÂrodnõÂmu strÏedisku pro rÏesÏenõÂ sporuÊ z inves-

tic, jestlizÏe smluvnõÂ strana investora a druhaÂ
smluvnõÂ strana jsou obeÏ cÏleny UÂ mluvy o rÏesÏenõÂ
sporuÊ z investic mezi staÂty a obcÏany jinyÂch staÂtuÊ ,
1965;

c) rozhodcÏõÂmu soudu ad hoc neÏkterou ze stran sporu
v souladu s ArbitraÂzÏnõÂmi pravidly Komise Orga-
nizace spojenyÂch naÂroduÊ pro mezinaÂrodnõÂ praÂvo
obchodnõÂ, 1976, podle naÂsledujõÂcõÂch uÂprav:
(i) OrgaÂn pro jmenovaÂnõÂ podle cÏlaÂnku 7 teÏchto

Pravidel bude prÏedseda, mõÂstoprÏedseda nebo
sluzÏebneÏ nejstarsÏõÂ soudce MezinaÂrodnõÂho
soudnõÂho dvora, kteryÂ nenõÂ obcÏanem zÏaÂdneÂ
ze smluvnõÂch stran. TrÏetõÂ rozhodce nebude
obcÏanem zÏaÂdneÂ ze smluvnõÂch stran.

(ii) Strany jmenujõÂ sveÂ rozhodce ve lhuÊ teÏ dvou
meÏsõÂcuÊ .

(iii) RozhodcÏõÂ soud uvede, na jakeÂm zaÂkladeÏ roz-
hodl, a na zÏaÂdost ktereÂkoli strany rozhodnutõÂ
zduÊ vodnõÂ.

(3) RozhodcÏõÂ naÂlez bude konecÏnyÂ a zaÂvaznyÂ.

CÏ laÂ nek 9

RÏ esÏenõÂ sporuÊ mezi smluvnõÂmi stranami

(1) Spory mezi smluvnõÂmi stranami tyÂkajõÂcõÂ se vyÂ-
kladu nebo pouzÏitõÂ teÂto dohody by meÏly byÂt, pokud to
bude mozÏneÂ, vyrÏesÏeny jednaÂnõÂmi a konzultacemi.

(2) Pokud spor nemuÊ zÏe byÂt takto vyrÏesÏen ve lhuÊ teÏ
sÏesti meÏsõÂcuÊ od okamzÏiku sveÂho vzniku, bude na zÏaÂ-
dost jedneÂ ze smluvnõÂch stran prÏedlozÏen rozhodcÏõÂmu
soudu.

(3) RozhodcÏõÂ soud bude ustaven pro kazÏdyÂ jed-
notlivyÂ prÏõÂpad naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem: KazÏdaÂ smluvnõÂ
strana urcÏõÂ jednoho rozhodce ve lhuÊ teÏ dvou meÏsõÂcuÊ od
obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti o rozhodcÏõÂ rÏõÂzenõÂ. Tito dva rozhodci
pak vyberou obcÏana trÏetõÂho staÂtu, kteryÂ bude se sou-
hlasem obou smluvnõÂch stran jmenovaÂn prÏedsedou
soudu. PrÏedseda bude jmenovaÂn do dvou meÏsõÂcuÊ ode
dne jmenovaÂnõÂ obou rozhodcuÊ .

(4) Pokud v neÏktereÂ ze lhuÊ t uvedenyÂch v odstav-
ci 3 tohoto cÏlaÂnku nebyla provedena nezbytnaÂ jmeno-
vaÂnõÂ, muÊ zÏe kteraÂkoli smluvnõÂ strana, pokud nenõÂ do-
hodnuto jinak, vyzvat prÏedsedu MezinaÂrodnõÂho soud-
nõÂho dvora, aby provedl nezbytnaÂ jmenovaÂnõÂ. Je-li
prÏedseda obcÏanem neÏktereÂ smluvnõÂ strany nebo z ji-
neÂho duÊ vodu nemuÊ zÏe vykonat tento uÂkon, bude o ne-
zbytnaÂ jmenovaÂnõÂ pozÏaÂdaÂn mõÂstoprÏedseda. Je-li takeÂ
mõÂstoprÏedseda obcÏanem neÏktereÂ smluvnõÂ strany nebo
nemuÊ zÏe vykonat tento uÂkon, bude o provedenõÂ nezbyt-
neÂho jmenovaÂnõÂ pozÏaÂdaÂn sluzÏebneÏ nejstarsÏõÂ cÏlen Mezi-
naÂrodnõÂho soudnõÂho dvora, kteryÂ nenõÂ obcÏanem zÏaÂdneÂ
smluvnõÂ strany.

(5) RozhodcÏõÂ soud prÏijõÂmaÂ sveÂ rozhodnutõÂ veÏtsÏi-
nou hlasuÊ . TakoveÂ rozhodnutõÂ je pro obeÏ smluvnõÂ
strany zaÂvazneÂ. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana hradõÂ pouze naÂ-
klady sveÂho rozhodce a sveÂ uÂcÏasti v rozhodcÏõÂm rÏõÂzenõÂ;
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naÂklady prÏedsedy a zbyÂvajõÂcõÂ vyÂdaje budou hrazeny
smluvnõÂmi stranami rovnyÂm dõÂlem. RozhodcÏõÂ soud
muÊ zÏe svyÂm rozhodnutõÂm urcÏit, zÏe vysÏsÏõÂ cÏaÂst naÂkladuÊ
bude uhrazena jednou ze smluvnõÂch stran, a toto roz-
hodnutõÂ bude zaÂvazneÂ pro obeÏ smluvnõÂ strany. Roz-
hodcÏõÂ soud urcÏõÂ vlastnõÂ jednacõÂ pravidla.

CÏ laÂ nek 10

Vstup a pobyt zameÏstnancuÊ

SmluvnõÂ strana, v souladu se svyÂmi prÏõÂslusÏnyÂmi
platnyÂmi zaÂkony vztahujõÂcõÂmi se k vstupu a pobytu
cizõÂch staÂtnõÂch obcÏanuÊ , povolõÂ fyzickyÂm osobaÂm a za-
meÏstnancuÊ m spolecÏnostõÂ druheÂ smluvnõÂ strany vstup
a setrvaÂnõÂ na sveÂm uÂzemõÂ pro uÂcÏely vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ
v cÏinnostech spojenyÂch s investicemi.

CÏ laÂ nek 11

PouzÏ itõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ

Pokud nenõÂ v teÂto dohodeÏ dohodnuto jinak,
vsÏechny investice se budou rÏõÂdit praÂvem platnyÂm na
uÂzemõÂ smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ jsou tyto inves-
tice uskutecÏneÏny.

CÏ laÂ nek 12

VyÂjimky

UstanovenõÂ teÂto dohody zÏaÂdnyÂm zpuÊ sobem ne-
omezõÂ praÂvo smluvnõÂ strany v prÏõÂpadech vyÂjimecÏneÂho
ohrozÏenõÂ ucÏinit kroky v souladu se svyÂm praÂvnõÂm rÏaÂ-
dem, v dobreÂ võÂrÏe a na nediskriminacÏnõÂm zaÂkladeÏ a pou-
ze v rozsahu a deÂlce nezbytneÂ pro ochranu svyÂch zaÂ-
kladnõÂch bezpecÏnostnõÂch zaÂjmuÊ nebo pro prÏedchaÂzenõÂ
nemocem a naÂkazaÂm zvõÂrÏat nebo rostlin.

CÏ laÂ nek 13

Rozsah Dohody

Tato dohoda se pouzÏije na vsÏechny investice usku-
tecÏneÏneÂ investory jedneÂ smluvnõÂ strany na uÂzemõÂ druheÂ
smluvnõÂ strany, prÏipusÏteÏneÂ v souladu s jejõÂm praÂvnõÂm
rÏaÂdem, at' byly uskutecÏneÏny prÏed nebo po vstupu teÂto
dohody v platnost. UstanovenõÂ teÂto dohody se nepou-

zÏijõÂ na zÏaÂdnyÂ spor, naÂrok nebo rozpor, ktereÂ vzniknou
prÏed vstupem teÂto dohody v platnost.

CÏ laÂ nek 14

PouzÏitõÂ jinyÂch prÏedpisuÊ

JestlizÏe ustanovenõÂ praÂvnõÂho rÏaÂdu smluvnõÂ strany
nebo zaÂvazky vyplyÂvajõÂcõÂ z mezinaÂrodnõÂho praÂva exi-
stujõÂcõÂ v soucÏasnosti nebo zalozÏeneÂ v budoucnu mezi
smluvnõÂmi stranami, mimo tuto dohodu, obsahujõÂ pra-
vidla, obecnaÂ nebo zvlaÂsÏtnõÂ, opravnÏ ujõÂcõÂ investice inves-
toruÊ smluvnõÂ strany k prÏõÂzniveÏjsÏõÂmu zachaÂzenõÂ, nezÏ
ktereÂ je poskytovaÂno touto dohodou, pak tato pravidla
prÏevlaÂdnou nad touto dohodou v rozsahu, v ktereÂm
jsou prÏõÂzniveÏjsÏõÂ.

CÏ laÂ nek 15

Vstup v platnost

Tato dohoda podleÂhaÂ ratifikaci a vstoupõÂ v platnost
dnem vyÂmeÏny ratifikacÏnõÂch listin.

CÏ laÂ nek 16

TrvaÂnõÂ a ukoncÏenõÂ

(1) Tato dohoda zuÊ stane v platnosti po dobu de-
seti let a poteÂ bude povazÏovaÂna jejõÂ platnost za auto-
maticky prodlouzÏenou, pokud jedna ze smluvnõÂch
stran põÂsemneÏ neoznaÂmõÂ druheÂ smluvnõÂ straneÏ svuÊ j
uÂmysl ukoncÏit platnost Dohody. Platnost Dohody
bude ukoncÏena jeden rok od data prÏijetõÂ põÂsemneÂho
oznaÂmenõÂ.

(2) Bez ohledu na ukoncÏenõÂ platnosti teÂto dohody
podle odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku Dohoda zuÊ stane
uÂcÏinnaÂ po dobu dalsÏõÂch 15 let od data ukoncÏenõÂ plat-
nosti, pokud jde o investice uskutecÏneÏneÂ nebo zõÂskaneÂ
prÏed dnem ukoncÏenõÂ platnosti teÂto dohody.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, rÏaÂdneÏ zmocneÏni,
podepsali tuto dohodu.

DaÂno v Praze dne 11. rÏõÂjna 1996 ve dvojõÂm vy-
hotovenõÂ v jazyce cÏeskeÂm, Hindi a anglickeÂm, prÏicÏemzÏ
vsÏechny texty jsou stejneÏ autentickeÂ. V prÏõÂpadeÏ jakeÂho-
koli rozporu je rozhodujõÂcõÂ anglickeÂ zneÏnõÂ.

Za CÏ eskou republiku: Za Indickou republiku:

Ing. Ivan KocÏaÂrnõÂk, CSc. v. r. Bolla Buli Ramayah v. r.
mõÂstoprÏedseda vlaÂdy a ministr financõÂ staÂtnõÂ ministr obchodu
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44

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 22. prosince 1997 bylo v Bruselu podepsaÂno RozhodnutõÂ
cÏ. 3/97 Rady prÏidruzÏenõÂ, prÏidruzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty na jedneÂ straneÏ
a CÏ eskou republikou na straneÏ druheÂ ze dne 22. prosince 1997 o vyÂvozu neÏkteryÂch ocelaÂrÏskyÂch vyÂrobkuÊ
EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ uhlõÂ a oceli (ESUO) a EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ (ES) z CÏ eskeÂ republiky do SpolecÏenstvõÂ
na obdobõÂ od 1. ledna do 31. prosince 1998 (obnovenõÂ systeÂmu dvojiteÂ kontroly).1)

RozhodnutõÂ cÏ. 3/97 vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 6 datem jeho prÏijetõÂ a uplatnÏ uje se
s uÂcÏinnostõÂ od 1. ledna 1998.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ RozhodnutõÂ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

ROZHODNUTIÂ CÏ . 3/97

Rady prÏidruzÏenõÂ, prÏidruzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty na jedneÂ straneÏ

a CÏ eskou republikou na straneÏ druheÂ

ze dne 22. prosince 1997

o vyÂvozu neÏkteryÂch ESUO a ES ocelaÂrÏskyÂch vyÂrobkuÊ z CÏ eskeÂ republiky do SpolecÏenstvõÂ na obdobõÂ
od 1. ledna do 31. prosince 1998 (obnovenõÂ systeÂmu dvojiteÂ kontroly)

Rada prÏidruzÏenõÂ,

jelikozÏ KontaktnõÂ skupina uvedenaÂ v cÏlaÂnku 10
protokolu 2 EvropskeÂ dohody zaklaÂdajõÂcõÂ prÏidruzÏenõÂ
mezi EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi
staÂty na jedneÂ straneÏ a CÏ eskou republikou na straneÏ
druheÂ, kteraÂ vstoupila v platnost 1. uÂnora 1995, se sesÏla
31. rÏõÂjna 1997 a dohodla se doporucÏit RadeÏ prÏidruzÏenõÂ
zrÏõÂzeneÂ podle cÏlaÂnku 104 Dohody, aby systeÂm dvojiteÂ
kontroly zavedenyÂ v roce 1997 RozhodnutõÂm cÏ. 4/96
Rady prÏidruzÏenõÂ byl obnoven na obdobõÂ od 1. ledna do
31. prosince 1998,

jelikozÏ Rada prÏidruzÏenõÂ poteÂ, co jõÂ byly poskyt-
nuty vesÏkereÂ prÏõÂslusÏneÂ informace, souhlasila s tõÂmto
doporucÏenõÂm,

rozhodla takto:

CÏ laÂ nek 1

1. V obdobõÂ od 1. ledna do 31. prosince 1998 bu-
dou dovozy vyÂrobkuÊ do SpolecÏenstvõÂ uvedenyÂch v prÏõÂ-
loze I, majõÂcõÂch puÊ vod v CÏ eskeÂ republice, podleÂhat
prÏedlozÏenõÂ kontrolnõÂho dokumentu vydaneÂho uÂrÏady
ve SpolecÏenstvõÂ podle vzoru uvedeneÂho v prÏõÂloze II.

2. Klasifikace vyÂrobkuÊ zahrnutyÂch v tomto Roz-
hodnutõÂ se zaklaÂdaÂ na celnõÂ a statistickeÂ nomenklaturÏe

SpolecÏenstvõÂ (daÂle ¹KombinovanaÂ nomenklaturaª nebo
ve zkratce ¹KNª). PuÊ vod vyÂrobkuÊ zahrnutyÂch v tomto
RozhodnutõÂ bude stanoven podle pravidel platnyÂch ve
SpolecÏenstvõÂ.

3. KromeÏ toho budou pro obdobõÂ od 1. ledna do
31. prosince 1998 dovozy vyÂrobkuÊ ze zÏeleza a oceli do
SpolecÏenstvõÂ uvedenyÂch v prÏõÂloze I, majõÂcõÂch puÊ vod
v CÏ eskeÂ republice, podleÂhat vydaÂnõÂ vyÂvoznõÂho doku-
mentu kompetentnõÂmi cÏeskyÂmi uÂrÏady. PrÏedlozÏenõÂ ori-
ginaÂlu vyÂvoznõÂho dokumentu dovozcem se musõÂ usku-
tecÏnit nejpozdeÏji do 31. brÏezna roku naÂsledujõÂcõÂho po
roce, ve ktereÂm bylo zbozÏõÂ uvedeneÂ v dokumentu ode-
slaÂno. OdeslaÂnõÂm se rozumõÂ datum nalozÏenõÂ na expor-
tujõÂcõÂ dopravnõÂ prostrÏedek.

4. VyÂvoznõÂ dokument bude odpovõÂdat vzoru uve-
deneÂmu v prÏõÂloze III. Dokument bude platit pro vyÂ-
vozy do celeÂho celnõÂho uÂzemõÂ SpolecÏenstvõÂ.

5. CÏ eskaÂ republika oznaÂmõÂ Komisi EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ naÂzvy a adresy prÏõÂslusÏnyÂch cÏeskyÂch vlaÂd-
nõÂch uÂrÏaduÊ , ktereÂ jsou opraÂvneÏny vydaÂvat a oveÏrÏovat
vyÂvoznõÂ dokumenty, zasÏle otisky razõÂtek a podpisovyÂch
vzoruÊ , ktereÂ pouzÏõÂvajõÂ. CÏ eskaÂ republika takeÂ Komisi
oznaÂmõÂ jakeÂkoli zmeÏny v teÏchto naÂlezÏitostech.

6. UrcÏitaÂ technickaÂ ustanovenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se provaÂ-
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deÏnõÂ systeÂmu dvojiteÂ kontroly jsou uvedena v prÏõÂlo-
ze IV.

CÏ laÂ nek 2

1. CÏ eskaÂ republika se zavazuje poskytovat Spole-
cÏenstvõÂ prÏesneÂ statistickeÂ informace o vyÂvoznõÂch do-
kumentech vydanyÂch cÏeskyÂmi uÂrÏady podle cÏlaÂnku 1.
Tyto informace budou SpolecÏenstvõÂ prÏedaÂny do konce
meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po meÏsõÂci, ke ktereÂmu se statistiky
vztahujõÂ.

2. SpolecÏenstvõÂ se zavazuje poskytovat cÏeskyÂm
uÂrÏaduÊ m prÏesneÂ statistickeÂ informace o kontrolnõÂch do-
kumentech vydanyÂch cÏlenskyÂmi staÂty k vyÂvoznõÂm do-
kumentuÊ m vydanyÂm cÏeskyÂmi uÂrÏady podle cÏlaÂnku 1.
Tyto informace budou cÏeskyÂm uÂrÏaduÊ m prÏedaÂny do
konce meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po meÏsõÂci, ke ktereÂmu se
statistiky vztahujõÂ.

CÏ laÂ nek 3

Pokud to bude nutneÂ, na zÏaÂdost ktereÂkoli strany
se uskutecÏnõÂ konzultace k jakeÂmukoli probleÂmu vzni-
kajõÂcõÂmu z provaÂdeÏnõÂ tohoto RozhodnutõÂ. Tyto kon-
zultace se uskutecÏnõÂ ihned. K jakyÂmkoli konzultacõÂm
konanyÂm na zaÂkladeÏ tohoto cÏlaÂnku budou obeÏ strany
prÏistupovat v duchu spolupraÂce a s prÏaÂnõÂm urovnat
neshody mezi sebou.

CÏ laÂ nek 4

JakeÂkoli zpraÂvy podaÂvaneÂ podle teÂto dohody bu-
dou prÏedaÂny:

± pokud jde o SpolecÏenstvõÂ,

Komisi EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ (GRÏ I.D.2.
a GRÏ III.C.1),

± pokud jde o CÏ eskou republiku,

Misi CÏ eskeÂ republiky prÏi EvropskyÂch spolecÏen-
stvõÂch a

Ministerstvu pruÊ myslu a obchodu CÏ eskeÂ repu-
bliky.

CÏ laÂ nek 5

Toto RozhodnutõÂ bude zaÂvazneÂ pro SpolecÏenstvõÂ
a pro CÏ eskou republiku, ktereÂ prÏijmou nezbytnaÂ opa-
trÏenõÂ pro jeho realizaci.

CÏ laÂ nek 6

Toto RozhodnutõÂ vstoupõÂ v platnost datem jeho
prÏijetõÂ.

Bude se uplatnÏ ovat s uÂcÏinkem od 1. ledna 1998.
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DaÂno v Bruselu dne 22. prosince 1997

G. Testa v. r. Za Radu prÏidruzÏenõÂ:

J. KonecÏnyÂ v. r. J. Poos v. r.

tajemnõÂci prÏedseda



PrÏõÂloha I

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Seznam vyÂrobkuÊ podleÂhajõÂcõÂch dvojiteÂ kontrole (1998)

TlusteÂ plechy VaÂlcovanyÂ draÂt
(kromeÏ ex-koÂduÊ KN)

7213 10 00
7208 40 10 7213 20 00
7208 51 30 7213 91 10
7208 51 50 7213 91 20
7208 51 91 7213 91 41
7208 51 99 7213 91 49
7208 52 91 7213 91 70
7208 52 99 7213 91 90
7208 54 10 7213 99 10
7208 90 10 7213 99 90
7208 90 90

7221 00 10
Plechy vaÂlcovaneÂ za studena 7221 00 90

7209 15 00
7209 16 90

7227 10 00

7209 17 90
7227 20 00

7209 18 91
7227 90 10

7209 18 99
7227 90 50

7209 25 00
7227 90 95

7209 26 90
7209 27 90

TvarovaÂ ocel

7209 28 90 7216 31 11
7216 31 19

7211 23 10 7216 31 91
7211 23 51 7216 31 99
7211 29 20 7216 32 11

7216 32 19
7216 32 91
7216 32 99

SvarÏovaneÂ trubky

KompletnõÂ nomenklatura
cÏõÂsla 7306
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SPOLECÏ NEÂ PROHLAÂ SÏENIÂ

V souvislosti s RozhodnutõÂm cÏ. 3/97 Rady prÏidruzÏenõÂ, SpolecÏenstvõÂ a CÏ eskaÂ republika prohlaÂsily, zÏe na
pozÏaÂdaÂnõÂ producentuÊ vyÂrobkuÊ podleÂhajõÂcõÂch dvojiteÂ kontrole se budou okamzÏiteÏ vzaÂjemneÏ informovat o jakyÂch-
koli probleÂmech vztahujõÂcõÂch se k provaÂdeÏnõÂ tohoto RozhodnutõÂ a k dotcÏenyÂm vyÂrobkuÊ m, ktereÂ by mohly
vyzÏadovat konzultace prÏedpoklaÂdaneÂ cÏlaÂnkem 3 RozhodnutõÂ.
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PrÏõÂloha II

EUROPEAN COMMUNITY SURVEILLANCE DOCUMENT

1 1. Consignee (name, full address, 2. Issue number
country, VAT number)

3. Proposed place and date of import

4. Authority responsible for issue
(name, address and telephone No)

5. Declarant/representative as 6. Country of origin
applicable (and geonomenclature code)
(name and full address)

7. Country of consignment
(and geonomenclature code)

8. Last day of validity

1

9. Description of goods 10. CN code and category

11. Quantity in kilograms (net mass) or in
additional units

12. Value in ecus, cif at Community frontier

13. Additional remarks

14. Competent authority`s endorsement

Date:

Signature: Stamp:
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15. ATTRIBUTIONS
Indicate the quantity available in part 1 of column 17 and the quantity attributed in part 2 thereof.

16. Net quantity (net mass or other unit of 19. Customs document 20. Name, Member State, stamp
measure stating the unit) (form and number) or and signature of the attributing

extract No and date of authority
17. In figures 18. In words for the quantity attribution

attributed

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

Extension pages to be attached hereto.
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EUROPEAN COMMUNITY SURVEILLANCE DOCUMENT

2 1. Consignee (name, full address, 2. Issue number
country, VAT number)

3. Proposed place and date of import

4. Authority responsible for issue
(name, address and telephone No)

5. Declarant/representative as 6. Country of origin
applicable (and geonomenclature code)
(name and full address)

7. Country of consignment
(and geonomenclature code)

8. Last day of validity

2

9. Description of goods 10. CN code and category

11. Quantity in kilograms (net mass) or in
additional units

12. Value in ecus, cif at Community frontier

13. Additional remarks

14. Competent authority`s endorsement

Date:

Signature: Stamp:
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15. ATTRIBUTIONS
Indicate the quantity available in part 1 of column 17 and the quantity attributed in part 2 thereof.

16. Net quantity (net mass or other unit of 19. Customs document 20. Name, Member State, stamp
measure stating the unit) (form and number) or and signature of the attributing

extract No and date of authority
17. In figures 18. In words for the quantity attribution

attributed

1
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2
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2
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2
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2

1

2

Extension pages to be attached hereto.
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PrÏõÂloha III

1. Exporter (Name, full address, country) ORIGINAL 2. No

3. Year 4. Product Group

5. Consignee (Name, full address, country)

EXPORT DOCUMENT

(ECSC and EC steel products)

6. Country of origin 7. Country of destination

8. Place and date of shipment ± Means of transport 9. Supplementary details

10. Description of goods ± Manufacturer 11. CN code 12. Quantity (1) 13. FOB value (2)

14. CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY

15. Competent authority (Name, full address, country) At ................................................ on ........................................

(Signature) (Stamp)
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1. Exporter (Name, full address, country) COPY 2. No

3. Year 4. Product Group

5. Consignee (Name, full address, country)

EXPORT DOCUMENT

(ECSC and EC steel products)

6. Country of origin 7. Country of destination

8. Place and date of shipment ± Means of transport 9. Supplementary details

10. Description of goods ± Manufacturer 11. CN code 12. Quantity (1) 13. FOB value (2)

14. CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY

15. Competent authority (Name, full address, country) At ................................................ on ........................................

(Signature) (Stamp)
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PrÏõÂloha IV

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

TechnickaÂ prÏõÂloha k systeÂmu

dvojiteÂ kontroly

1. VyÂvoznõÂ dokument musõÂ mõÂt rozmeÏr
210 x 297 mm. PouzÏityÂ papõÂr musõÂ byÂt bõÂlyÂ psacõÂ papõÂr
klõÂzÏenyÂ, nesmõÂ obsahovat drÏevovinu a vaÂzÏit meÂneÏ nezÏ
25 g/m2. Dokumenty musõÂ byÂt vyhotoveny v anglicÏtineÏ.
JestlizÏe budou vyplnÏ ovaÂny rucÏneÏ, zaÂznamy musõÂ byÂt
provedeny inkoustem a tiskacõÂm põÂsmem. UvedeneÂ do-
kumenty mohou obsahovat dalsÏõÂ kopie, jako takoveÂ
naÂlezÏiteÏ oznacÏeneÂ. JestlizÏe doklady zahrnujõÂ neÏkolik
kopiõÂ, originaÂlem je pouze vrchnõÂ kopie. Tato kopie
musõÂ byÂt jasneÏ oznacÏena jako ¹originaÂlª a ostatnõÂ kopie
jako ¹kopieª. Pouze originaÂl bude prÏijat kompetent-
nõÂmi uÂrÏady SpolecÏenstvõÂ jako platnyÂ ke kontrole vyÂ-
vozu do SpolecÏenstvõÂ podle ustanovenõÂ systeÂmu dvojiteÂ
kontroly.

2. KazÏdyÂ dokument musõÂ obsahovat standardizo-
vaneÂ seÂrioveÂ cÏõÂslo tisÏteÏneÂ cÏi netisÏteÏneÂ, podle ktereÂho lze
doklad identifikovat. Toto cÏõÂslo musõÂ byÂt slozÏeno z naÂ-
sledujõÂcõÂch prvkuÊ :

± dveÏ põÂsmena identifikujõÂcõÂ vyÂvoznõÂ zemi takto: CZ;

± dveÏ põÂsmena identifikujõÂcõÂ cÏlenskyÂ staÂt, u ktereÂho se
pocÏõÂtaÂ s celnõÂm projednaÂnõÂm, takto:

BE = Belgie
DK = DaÂnsko
DE = NeÏmecko
EL = RÏ ecko
ES = SÏpaneÏlsko
FR = Francie
IE = Irsko
IT = ItaÂlie
LU = Lucembursko
NL = NizozemõÂ
AT = Rakousko
PT = Portugalsko
FI = Finsko
SE = SÏveÂdsko
GB = SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ;

± jednociferneÂ cÏõÂslo identifikujõÂcõÂ rok, odpovõÂdajõÂcõÂ
poslednõÂ cÏõÂslici prÏõÂslusÏneÂho roku, naprÏ. 8 pro rok
1998;

± dvouciferneÂ cÏõÂslo od 01 do 99 identifikujõÂcõÂ kon-
kreÂtnõÂ uÂrÏad ve vyÂvoznõÂ zemi vydaÂvajõÂcõÂ doklady;

± peÏticiferneÂ cÏõÂslo, postupneÏ od 00001 do 99999, prÏi-
deÏleneÂ cÏlenskeÂmu staÂtu, u ktereÂho se pocÏõÂtaÂ s celnõÂm
projednaÂnõÂm.

3. VyÂvoznõÂ dokumenty budou platneÂ sÏest meÏsõÂcuÊ
od data jejich vydaÂnõÂ, ale ne po 31. prosinci roku uve-
deneÂho v kolonce cÏ. 3 vyÂvoznõÂho dokumentu.

4. ProtozÏe dovozce musõÂ prÏedlozÏit originaÂl vyÂ-
voznõÂho dokumentu prÏi podaÂvaÂnõÂ zÏaÂdosti o kontrolnõÂ
dokument, meÏly by byÂt vyÂvoznõÂ dokumenty vydaÂvaÂny,
pokud je to mozÏneÂ, na jednotliveÂ obchodnõÂ prÏõÂpady,
a ne na celkoveÂ kontrakty.

5. CÏ eskaÂ republika nemusõÂ na vyÂvoznõÂm doku-
mentu vyplnit informaci o ceneÏ, jestlizÏe existuje sku-
tecÏnaÂ potrÏeba ochraÂnit obchodnõÂ tajemstvõÂ. V takovyÂch
prÏõÂpadech musõÂ byÂt v kolonce 9 vyÂvoznõÂho dokumentu
zapsaÂn duÊ vod neuvedenõÂ informace o ceneÏ a prohlaÂsÏenõÂ,
zÏe cenovaÂ informace bude na pozÏaÂdaÂnõÂ kompetentnõÂm
uÂrÏaduÊ m SpolecÏenstvõÂ sdeÏlena.

6. VyÂvoznõÂ dokumenty mohou byÂt vydaÂny po
odeslaÂnõÂ zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahujõÂ. V takovyÂch prÏõÂ-
padech na nich musõÂ byÂt vyznacÏeno ¹vydaÂno se zpeÏt-
nou uÂcÏinnostõÂª.

7. V prÏõÂpadeÏ kraÂdezÏe, ztraÂty nebo posÏkozenõÂ vyÂ-
voznõÂho dokumentu muÊ zÏe vyÂvozce pozÏaÂdat kompe-
tentnõÂ vlaÂdnõÂ uÂrÏad, kteryÂ dokument vydal, o duplikaÂt
zhotovenyÂ na zaÂkladeÏ vyÂvoznõÂch dokumentuÊ , ktereÂ
vlastnõÂ. Na duplikaÂtu jakeÂhokoli dokumentu takto vy-
daneÂho musõÂ byÂt oznacÏenõÂ ¹duplikaÂtª. Na duplikaÂtu
musõÂ byÂt uvedeno datum puÊ vodnõÂho vyÂvoznõÂho doku-
mentu.

8. KompetentnõÂ uÂrÏady SpolecÏenstvõÂ musõÂ byÂt
okamzÏiteÏ informovaÂny o stazÏenõÂ nebo uÂpraveÏ jakyÂch-
koli jizÏ vydanyÂch vyÂvoznõÂch dokumentuÊ a tam, kde je
to duÊ lezÏiteÂ, o duÊ vodu takoveÂho postupu.
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ

Ministerstva financõÂ

ze dne 18. uÂnora 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ opatrÏenõÂ FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ ze dne 27. brÏezna 1992 vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce

36/1992 Sb., opatrÏenõÂ Ministerstva financõÂ ze dne 15. rÏ õÂjna 1993 vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce 68/1993 Sb.,

opatrÏenõÂ Ministerstva financõÂ ze dne 8. brÏezna 1994 vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce 18/1994 Sb.,

opatrÏenõÂ Ministerstva financõÂ ze dne 14. cÏervna 1995 vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce 28/1995 Sb.

a opatrÏenõÂ Ministerstva financõÂ ze dne 3. prosince 1996 vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce 90/1996 Sb., kteryÂmi se stanovõÂ

vyÂsÏe stravneÂho prÏi zahranicÏnõÂch pracovnõÂch cestaÂch v cizõÂ meÏneÏ

Ministerstvo financõÂ stanovõÂ podle § 12 odst. 1 zaÂkona cÏ. 119/1992 Sb., o cestovnõÂch naÂhradaÂch, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 44/1994 Sb., vyÂsÏi dennõÂ sazby stravneÂho v cizõÂ meÏneÏ takto:

§ 1

StanoveneÂ dennõÂ sazby stravneÂho cÏinõÂ:

StravneÂ
ZemeÏ MeÏnovyÂ koÂd MeÏna (dennõÂ sazba)

ISO I. II.

Argentina USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
ArmeÂnie USD americkyÂ dolar 40,± 40,±
Bahamy USD americkyÂ dolar 28,± 28,±
BangladeÂsÏ USD americkyÂ dolar 25,± 25,±
Barma USD americkyÂ dolar 30,± 30,±
Belgie BEF belgickyÂ frank 2000,± 2000,±
Burundi USD americkyÂ dolar 29,± 29,±
Burkina Faso FFR francouzskyÂ frank 200,± 200,±
CÏ õÂna USD americkyÂ dolar 50,± 50,±
DaÂnsko DKK daÂnskaÂ koruna 250,± 250,±
DominikaÂnskaÂ republika USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
Estonsko USD americkyÂ dolar 40,± 40,±
Francie FFR francouzskyÂ frank 275,± 275,±
Gambie USD americkyÂ dolar 28,± 28,±
Gibraltar USD americkyÂ dolar 34,± 34,±
Guadeloupe FFR francouzskyÂ frank 200,± 200,±
Grenada USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
Guayana USD americkyÂ dolar 43,± 43,±
Haiti USD americkyÂ dolar 43,± 43,±
Hongkong USD americkyÂ dolar 90,± 90,±
Chile USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
Jamajka USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
KambodzÏa USD americkyÂ dolar 34,± 34,±
Kanada CAD kanadskyÂ dolar 50,± 50,±
KLDR USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
Korea JizÏnõÂ USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
Kuba USD americkyÂ dolar 54,± 54,±
Kypr USD americkyÂ dolar 35,± 35,±
Lucembursko BEF belgickyÂ frank 2000,± 2000,±
NovyÂ ZeÂland USD americkyÂ dolar 24,± 24,±
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Peru USD americkyÂ dolar 45,± 45,±
Portoriko USD americkyÂ dolar 30,± 30,±
Rwanda USD americkyÂ dolar 28,± 28,±
RÏ ecko USD americkyÂ dolar 50,± 50,±
SomaÂlsko USD americkyÂ dolar 28,± 28,±
StrÏedoafrickaÂ republika USD americkyÂ dolar 24,± 24,±
SuÂdaÂn USD americkyÂ dolar 37,± 37,±
Surinam USD americkyÂ dolar 50,± 50,±
SÏvyÂcarsko CHF sÏvyÂcarskyÂ frank 78,± 78,±
Trinidad a Tobago USD americkyÂ dolar 50,± 50,±
Turecko USD americkyÂ dolar 40,± 40,±
USA USD americkyÂ dolar 50,± 50,±
UzbekistaÂn USD americkyÂ dolar 35,± 35,±
Venezuela USD americkyÂ dolar 50,± 50,±

§ 2

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna 1998.

Ministr:

v z. Ing. FuÈ rstovaÂ v. r.

naÂmeÏstkyneÏ
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CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka

vydala podle § 41 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, opatrÏenõÂ cÏ. 1 ze
dne 21. ledna 1998, kteryÂm se stanovõÂ metodika k sestavovaÂnõÂ vyÂkazuÊ prÏedklaÂdanyÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
bance bankami a pobocÏkami zahranicÏnõÂch bank.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 30. ledna 1998.

TõÂmto opatrÏenõÂm se zrusÏuje opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 2 ze dne 22. dubna 1997, kteryÂm se stanovõÂ
metodika k sestavovaÂnõÂ vyÂkazuÊ prÏedklaÂdanyÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance bankami a pobocÏkami zahranicÏnõÂch
bank, oznaÂmeneÂ v cÏaÂstce 47/1997 Sb., ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 5 ze dne 1. zaÂrÏõÂ 1997,
oznaÂmeneÂho v cÏaÂstce 87/1997 Sb.

OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 1/1998 je uverÏejneÏno v cÏaÂstce 3/1998 VeÏstnõÂku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
Lze do neÏj nahleÂdnout v uÂstrÏedõÂ a pobocÏkaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
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SbõÂrka zaÂkonuÊ 1998

VydaÂvaÂ a tiskne: TiskaÂrna Ministerstva vnitra, p. o., BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 01 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03 ±
Redakce: Ministerstvo vnitra, Nad SÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7-HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 614 33502, fax (02) 614 33502 ±
Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav,
telefon 0627/305 161, fax: 0627/321 417. ObjednaÂvky ve SlovenskeÂ republice prÏijõÂmaÂ a titul distribuuje Magnet-Press Slovakia, s. r. o., Teslova 12,
821 02 Bratislava, tel./fax: 00421 7 525 46 28, 525 45 59. RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od
prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ
pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 2300,± KcÏ) ± VychaÂzõÂ podle potrÏeby ± Distribuce: celorocÏnõÂ prÏedplatneÂ i objednaÂvky jednotlivyÂch
cÏaÂstek ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav, telefon: 0627/305 179, 305 153, fax: 0627/321 417. ± DrobnyÂ prodej ± BenesÏov:
HAAGER ± PotrÏeby sÏkolnõÂ a kancelaÂrÏskeÂ, Masarykovo naÂm. 101; BohumõÂn: ZÏ DB, a. s., technickaÂ knihovna, BezrucÏova 300; Brno: GARANCE-Q,
KolisÏteÏ 39, KnihkupectvõÂ CÏ S, KapucõÂnskeÂ naÂm. 11, KnihkupectvõÂ M. ZÏ enõÂsÏka, KveÏtinaÂrÏskaÂ 1, M.C.DES, Cejl 76, SEVT, a. s., CÏ eskaÂ 14; CÏ eskeÂ
BudeÏjovice: Prospektrum, KneÏzÏskaÂ 18, SEVT, a. s., KrajinskaÂ 38; Hradec KraÂloveÂ: TECHNOR, HorÏickaÂ 405; AUTOSÏKOLA, PospõÂsÏil Jaroslav,
VelkeÂ naÂm. 132; Chomutov: DDD KnihkupectvõÂ-AntikvariaÂt, RuskaÂ 85; Jihlava: VIKOSPOL, Smetanova 2; KadanÏ : KniharÏstvõÂ ± PrÏibõÂkovaÂ,
J. SÏvermy 14; Kladno: eL VaN, Ke Stadionu 1953; Klatovy: Krameriovo knihkupectvõÂ, Klatovy 169/I.; KolõÂn 1: KnihkupectvõÂ U KasÏkuÊ , Karlovo
naÂm. 46; Liberec: PodjesÏteÏdskeÂ knihkupectvõÂ, MoskevskaÂ 28; Most: Kniha M + M, LipovaÂ 806, KnihkupectvõÂ RuÊ zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ 529/1057; Olomouc:
BONUM, OstruzÏnickaÂ 10, Tycho, OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice:
LEJHANEC, s. r. o., SladkovskeÂho 414, KnihkupectvõÂ Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za PasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2, EDICUM, Vojanova 45,
TechnickeÂ normy, LaÂbkova pav. cÏ. 5; Praha 1: ALBERTNET, RevolucÏnõÂ 1/655, FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1, LINDE Praha, a. s., Opleta-
lova 35, NADATUR, HybernskaÂ 5, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 4: AbonentnõÂ tiskovyÂ servis, ZdimeÏrÏickaÂ 1446/9, PROSPEKTRUM,
NaÂkupnõÂ centrum, BudeÏjovickaÂ, SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1;
Praha 8: JASIPA, Zenklova 60; Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; PrÏõÂbram:
VEMA, KoreckaÂ Blanka, CÏ echovskaÂ 138; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s., NaÂdrazÏnõÂ 365; SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L + N
knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX, s. r. o., MõÂrovaÂ 4, tel.: 047/44 249, 44 252, 44 253; ZaÂbrÏeh:
KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏ õÂ; ZlõÂn-Malenovice: Ing. M. KucÏerÏõÂk, areaÂl HESPO;
Znojmo: KnihkupectvõÂ HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednot-
liveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou
zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady
jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168.
V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p.,
OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.
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